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HAWAIIAN PERCUSSION INSTRUMENTS

ÿÿIIlliiÿÿiillii && PPüüÿÿiillii:: Play the top line of the percussion staff

     [ÿIliÿIli: Pebble castanets, a pair to each hand ]         [ Püÿili: Split-bamboo rattle, a pair to each player ]
[another option: Püÿili can instead play the �te� of the percussion staff score]

KKäällääÿÿaauu:: In ensemble, play the 1st beat of a phrase (a group of measures); 
avoid playing on every measure's downbeat.

If käläÿau replaces ÿiliÿili and püÿili, then use the top line;  = �u�,  = �te�                �u�

IIppuu && IIppuu hheekkee:: Play the �u-te� pattern of the percussion score. 
 When endings appear; play the �u� only

te �te�
u 

[ Käläÿau: Wood blocks,
ending: a pair to each player ]

[ Ipu heke: Double percussion gourd ]
[ Ipu: Single percussion gourd ]      (See pgs. 173-176 �Ipu� in Hawaiian Music and Musicians (ed. George Kanahele)

        (also known as ipu hekeÿole) 1979  [University Press of Hawaiÿi]  for excellent detail on performance with the ipu heke)

KKääÿÿeekkeeÿÿeekkee && KKääÿÿeekkeeÿÿeekkee nnuuii:: Play the �u-te� pattern of the percussion score.  (see score directly above)
When endings appear; play the �u� and �te� together.

[ Käÿekeÿeke: Bamboo pipes ; left drum is tall �u� and right drum is shorter �te�]
[ Käÿekeÿeke nui; Double-noded (or more) bamboo pipes ]

left= �u� right= �te�

PPaahhuu ddrruumm:: Improvise according to the ensemble's needs and local drumming traditions.

ÿÿUUllïïÿÿuullïï:: Improvise according to the ensemble's needs and local traditions.
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GUITAR & 'UKULELE STRUMS FOR THE PSALMS OF

HAWAIIAN PSALMS HÄ 

When playing Hawaiian percussion instrument patterns, you are not limited to those patterns in the score. You
are able to improvise according to your local traditions and personal abilities. You can find an explanation of Hawaiian
percussion instruments on page 2 and 3 of this collection.

A chart of Guitar and ÿUkulele strumming patterns is found on page 5. You are not limited to the strumming
suggestions, and are welcomed to even figure out tablature for a true slack key guitar [kï höÿalu ] arrangement. I would be
most grateful if you'd share that arrangement with myself and others who use this music. Mahalo! Below are suggested
strum patterns for these psalms: FIX DA FOLLOWING

Psalm 19 �Your Words, O Lord�  {]
SSttaatteellyy oorr AAnnddaannttee//VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee or AAnnddaannttee

Psalm 71 �My Lips Shall Sing� {]
SSttaatteellyy oorr AAnnddaannttee//VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee or AAnnddaannttee

Psalm 103 �The Lord Is Tender, Caring� {]
AAnntt:: CChhaallaanngg--aa--llaanngg,, nneeww / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee or AAnnddaannttee

Psalm 42 �My Soul Is Thirsting for the Living God� [Maliana]
AAnntt:: CChhaallaanngg--aa--llaanngg,, nneeww / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee or AAnnddaannttee

Psalm 97 � A Light Will Shine On Us This Day� [Alaula]
AAllll:: VVrrss::  SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee or AAnnddaannttee

Psalm 105 �O Bless the Lord, My Soul�  [Keawe]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 89 �My Heart Shall Sing� [Kamiano][Lect 97]
AAnntt::  SSttaatteellyy or AAnnddaannttee / VVrrss:: HHaawwaaiiiiaann ccuutt ttiimmee oorr UU--ttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee

Psalm 33 �Blest the People� [ Hoÿïlina]
AAnntt:: CChhaanngg--aa--llaanngg / VVrrss:: SSllaacckk kkeeyy oorr UU--ttee,, SSttaatteellyy,, or AAnnddaannttee
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33

GUITAR & 'UKULELE STRUMS FOR HAWAIIAN-STYLE MUSIC

4 1 2 & 3 4

4 

4 1   & 2  & 3  & 4   &

4

4 1     a 2    a 3   & 4     a

4

4 & 1 2 3  & 4 &

4

moderate tempo
nickname: �Stately� strum

moderate tempo
nickname: �Andante� strum

moderate to fast tempo
nickname: �Kahiko� or �U-te� (because it mimics the percussion pattern)

moderate to fast tempo
nickname: �Old-style Chalang-a-lang�

swing eighths:

2 4  a 1  & a  2  ---  a  1  & a  2  ---  a  moderate to fast tempo

4 4 nickname: �New-style Chalang-a-lang�

swing eighths:

2 & 1 & 2 & 1 & 2 & fast swing tempo

4 nickname: �Chang-a-lang� or �Hawaiian cut time�
(This is an old-fashioned strum)

strong quick ½ neck   quick ½ neck   marked, rolled normal normal
up-brush down-brush   up-brush     downbeat upbeat downbeat

  brush    brush brush
swing eighths:

written:
played:

      long       short   long      short

©1995 Mondoy Music. 1555 Pöhaku St. B-104 Honolulu, HI 96817 [808]845-8405.  Please, no photocopying without permission. 
Mahalo!  Go listen to strums styles: www.mondoymusic.com/MM_Mele/ref_tuning.htm 
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TEMPORARY | fixed 19.01.23

Andante q=100
Ps. 19: 8.9.10.15 [69]

Robert M. Mondoy, 2018

❖Psalm 19 �Your Words,Lord� [Koi] 
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One does not willingly accept the commands of another without first entering into a covenental relationship of trust in the 
latter's guidance.  The text of Psalm 19 makes abundantly clear that covenantal relationship; both God's trustworthiness and 
our humble practice of virtue.  Still we are human, and asking God for forgiveness and support can bring us a joy of not 
just �doing� good, but �being� good.
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TEMPORARY

Slack key style, Andante q=108`

❖Psalm 71 �My Lips Shall Sing� [Lehe] 

Ps. 71: 1-2.3-4.5-6.15.17 [72] Dedicated to, with much aloha Robert M. Mondoy, 2018
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Slack key style, Andante q=104

Ps.103: 1-2.3-4.8-10.12-13 [91]

❖Psalm 103  �The Lord Is Tender, Caring�[Mälama]
Dedicated to, with much aloha

Robert M. Mondoy, 2018

&#

?# 
&#

&#

?#

Î Ï Ï Ï Ï ú  Ï ú Ï Ï  Ïj ú
Î Ï Ï Ï Ïw ú  ÏÏ úú Ï Ï  Ïj úú
Ïw

Ï Ï Ï Ïú Ï
ú
Ï> Ï Ïú Ï

ú
Ï
> Ï Ïw Ï Ï Ï

Î Ï Ï Ï Ï ú  Ï ú Ï Ï  Ïj ú
Î Ï Ï Ï Ïw ú  Ïú  ú Ï Ï ú Ïj úú
wÏ

Ï Ï Ï Ïw Ï ÏÏ
> ÏÏ Ïw Ï ÏÏ

>
ÏÏ Ï ú Ïj úúú

ú

10



1. My

4. As
3. O
2. Bless God,

the

soul,
who
Lord
far

G

for
is
as

bless
gives

ten-
east

C

-
the

your
der
is

and
from

Lord,
sin

west,
car

G

ing,-

bless
and

slow
so

God's

to

Verses: a little slower; slack key style, q=96 

ho
heals
an

God

D7

ly

re

- name,
ev
ger,
moves

-
-

bless
'ry

rich
all

-
God's

in
our

ill
ho

love.
sins.

G

ly
-

- name!
ness,

My
who

God
As

will

soul,
snat
not
ten

G/B

der-

ches
ac
as

-
bless
you
cuse

fa

C

-
ther-

the
from

us
to

Lord,
death
long,
child,

B�7 E7

and
and
nor
so

en
ex

hold
folds

act
gen

A�7

-
- from

dear
you
us
tle-

D

all
with

what
is

God's
ten
we

God

A�7/G

der
de
to

-
gifts.
care.

serve.
us.

G

-

&#

&#

?#

&#

&#

?#

&# D.C.

D.C.

&#

?#

Ï Ï Ï Ï Ï Ï ú Ï Ï Ï ú Ï Ï

Ï Ï Ïú Ï ÏÏ ÏÏ ú ú  Ï Ï

Ï Ïú Ï
Ïú

Ï Ïú Ï Ï Ïú Ï

Ï Ï ú Ï Ï Ï Ï ú Ï Ï ÏÏ  Ï ÏÏ  Ï

ÏÏ Ï úú ÏÏ Ï ÏÏ Ï úú Ï Ï Ï ÏÏ ÏÏ ÏÏ

Ïw Ï Ï Ï Ïú Ï Ï Ïú Ï Ïú Ï Ïú Ï

ú  Ï Ï Ï Ï ú Ï Ï Ï Ï ú 

ú ú  ÏÏ Ï ÏÏ Ï úú ÏÏ Ï úúÏ Ï Ï úúú

Ïú Ï Ï úú# Ï Ïú Ï
Ïú

Ï úú úú
11



Robert M. Mondoy, 1919.  Hawaiian: Robert M. Mondoy, 2020. ©2020 Mondoy Music 1555 Pohaku St. B-104 Honolulu HI 96817.  All rights reserved. 
Go listen to this music: www.mondoymusic.com. If this is a photocopy, your teacher / music director has arranged to pay $1.00 royalty for each unit. Mahalo.


PPrraaiissee

EE mmii
tthhee
llii-

LLoorrdd,,
llaa- nnii_-

aallll
ii

yyoouu
kkaa

nnaa
HHaa

ttiioonnss..
kkuu

-
-

1. Christ
2. Christ,
3. Christ,

man
con

be

i
tem
-

-
fest
pla

lieved-

-
-

ed
ted
in

-
-

in
by
by

the
the
the

flesh,

world,
an-gels,

Christ
Christ
Christ ex

pro
just i- fied

claimed
alt-

-
-

ed-

in
by
in

the
the pagans. [Antiphon]

glory. [Antiphon]

Spirit. [Antiphon]

Verses (cantor)

c&

Canticle: 1 Timothy 3:16 �Praise the Lord, All You Nations� 

Hawaiian Chant
Antiphon

Robert M. Mondoy, 2019
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Copying Music
The following is a special re-printing rate for owners of this collection only. Once you have downloaded any/all

of these psalm settings,  you are allowed to photocopy the music for your choir and instrumentalists.  However, you
should pay for each time you copy. The fee is to be calculated by you, based on the number  you photocopy.  The rate is
60 cents per title per copy.  Mail the check to the above address, payable to �Mondoy Music�, and please lliisstt the titles and
the quantity you�ve photocopied.  You may photocopy (and submit payments to Mondoy Music) as often as you wish.
For example, if you decide to copy Psalm 8  and Psalm 133  for 20 choir members/instrumentalists, your submitted
statement would read:

Psalm 8 (Koali) 20 x  $.60=  $12.00
Psalm 133 20 x  $.60=  $12.00

TTOOTTAALL==$24.00

WWhheenn yyoouu aarree pprriinnttiinngg mmuussiicc ffoorr yyoouurr aasssseemmbbllyy do not pay anything, as long as you use the authorized version
of the assembly score.  If you don�t have the assembly score for a particular item, just ask.  It can be sent to you for free
via internet.

You cannot record tapes and sell your performances of this music, regardless of the intentions, without ffiirrsstt
making legal arrangements with Mondoy Music.

Contact Us
Mondoy Music  � 1555 Pöhaku B-104  � Honolulu, HI 96817  � [808] 845-8405

e-mail mondoymusic@gmail.com  � www.mondoymusic.com

Mahalo
Mahalo to all who have in the past years encouraged and commissioned me to compose these psalms.  I have taken a great
joy in composing and arranging these psalms; they are a reflection of the way we, as a local people, celebrate in our homes
and festivities. These compositions were moved into creation by the very enthusiasm we call �Hawaiian�.   Thank God
and the Church that they have found a fitting home in our prayer and our liturgy, as a means of celebrating the wonder
and the love of God among his people.

Mahalo to my kökua ÿölelo Puakea Nogelmeier for his redaction, incredible insight and artistry.  A further mahalo to my
fellow musicians and music ministers whose proofreading, comments, and suggestions were invaluable in creating this
and earlier editions. My special mahalo to Hina Wong, Calvin Keoni Liu and Colleen Kawaimälie Tom.  A final mahalo
to all my fellow music ministers in parishes throughout Hawaiÿi, from Hilo to Hana to Hoÿolehua to Honolulu to Hanalei. 
Your enthusiastic support for my compositional work in and out of liturgy inspires me to continue in this creativity. May
this music bring you as much joy as it does me.

robert m. mondoy
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